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付属資料４：主要面談者リスト 
 
Ministry of Water and Electricity 
    Dr. Ali Saad Al Tokhais, Deputy Minister of Water Affairs 
    Mr. Ahmed Abdullah Al Gamdi, Director General, Department of Water Resources    

Develpment 
    Mr. Abdulaziz Abdullah Al Kahlan, Director of Hydrology 
    Mr. Helal A. Al Harthi, Director of Water Resources and Studies Division 
    Mr. Ghanem Abdulaziz Al Ghanem, Senior Hydrologist 
    Mr. Fahad Ahmed Al Beajian, Senior Geologist 
    Mr. Metib Saeed Al Kahtani, Senior Geologist 
    Mr. Abdullah Saeed Al Dwaeh, Directorate General of Water in Asir Region 
    Mr. Mohammed H. Al Dwies, Directorate General of Water in Najran Region 
    Eng. Hamzah Ganai, Director General, Directorate General of Water in Jizan 

Region 
    Mr. Muhammad Ahmad Baghdadi, Director General, Directorate General of Water 

in Makkah Al Mukkarmah Region 
    Mr. Abdulrhman S. Al Mohamadi, Director General, Directorate General of Water 

in Jeddah 
 
Ministry of Ecomomy and Planing 
    Mr. Ahmed Al Hakami, Deputy Minister of Planning 
    Mr. Mahmoud Fayez, Advisor to the Dupty Minister 
 
Ministry of Agriculture 
    Mr. Abdul Kareem M. Al Ghamdi, Director General of Irrigation Department 
 
Saline Water Conversion Corporation 
    Eng. Mohammed S. Al Amri, Director General of Studies and Design Department 
 
Presidency of Meteorology and Environment 
    Eng. Mamdouh S. Tamar, Directorate General of Environment Standards 
 
The World Bank 
    Dr. Gustavo E. Diaz, Water Resources Specialist 
 
UNDP 
    Ms. Mayssam W. Tamim, Programme Coordinator 
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GTZ 
    Dr. Randolf Rausch, Technical Project Manager 
 
在サウジアラビア日本国大使館 
  公使    岡 弘 
  二等書記官 尾藤 文人 
 
国際協力機構サウジアラビア事務所 
  所長  中内 清文 
  所員  楠 洋介 
  Mr. Ihab M. Al Sharkawi, Senior Program Manager 
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付属資料５：質問票の（書面）回答 

注： 

① MOWE の担当部が準備した回答（青字）である。 

② 質問票につけた捕捉説明文と各項目につけた参考の記入表は省略した。 

③ この回答では、不十分な情報・資料については、別途関係機関、現地踏査などによって補

足しており、報告書作成に反映している。 

QUESTIONNAIRES AND REQUIRED DATA 

Part A: Policy, Laws, Socio-Economy, Administration, etc. 

(A1) National/Regional/Ministerial Policy/Plan related to the Study 

Policy Title  8-th  National Development plan 
Enacted year/month   
Organization/Agency in charge  Ministry of Planning 
Main objectives National Development plan of all sectors 
Important points 2005-2009 

 

(A2) Current Laws/Act/Regulations related to the Study  

Name of laws, regulations, etc. Responsible agency Points of contents related to the study 
Water Resources Conservation MOME  
Regulations    
Waste Water & its reuse  MOWE  
Reg.    
 

 (A3) Administration Divisions and Population of the Study area   

Official Requests to the relevant agencies are required to get the data. 

 (A4) Socio-Economic Conditions in the Study Area  

Official Requests to MOP are required to get the data.  

(A5) Organization/Agency related to the Study 

Name of Related 
Organizations (Please 
list up them ) 

Brief introduction of 
organization (function, 
number of staff in each 
section/department, etc.) 

Major Involvement/Relations to the 
Study 

MOWE  Main counterpart 
MOWE Regional offices  Regional counterparts  
Ministry of Agriculture  Agriculture 
SWCC  Desalination  
SGS  Geological services 
Others   
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(A6) Financial Status of Executing Agency for Projects to be proposed by the Study 

Official Requests to the relevant agencies are required to get the data.  

(A7) Water Use Right   

Priority for drinking water 

(A8) Treaty/Agreement or Conflicts with Yemen and among regions in Saudi Arabia on 

Transboundary Water uses or Rivers, if any,   

Information is not available 

Part B: Maps and Aerial Photographs  

(B1) Maps of the Study Area  

Official Requests to the relevant agencies are required to get some of the following 
data: 

Category Covering 
locations/areas 

Scale Source(s) of 
availability 

 1:50,000 Saudi Geo . Survey  
   1: 250,000 MOWE 

Topography 

   
Transportation/road   MOMRA 
Geology   Saudi Geo . Survey 
Hydrogeology/Ground 
water 

  MOWE 

Land use   MO/Planning 
Vegetation/Forest   MO/Agr 
Cultural/Historical 
heritage sites 

  MO/Edu  

Rivers/canals/lakes   MOWE 
Natural reserves / 
National park 

  MO/Agr 

Meteorology/Hydrology    
Infrastructure   MOMRA 
Projects/Development 
plans 

  MO/Planning 

Others (Protected area, 
etc.) 

  Wildlife conservation  

 

(B2) Aerial-photographs and Satellite Images covering the Study area  

Official Requests to the relevant agencies (MOMRA + KACST) are required to get the 
information/data. 
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Part C: Meteorology and Hydrology, and the other Natural Conditions 

(C1) Meteorological and Hydrological Stations/Observatories in the Study area 

Dames & Moore studies will be useful to get the relevant information for Stream (Surface water) 

Gauging Station (water level, discharge, sediments, etc.). 

Hydrology division will provide the information of Meteorology/Rainfall Gauging Station 

Map is not available, but you can get the coordinate of each station. 

Hydrology division will provide the information of hydrological monitoring. 

 

(C2) Meteorological and Hydrological Data in the Study area 

Hydrology division will provide the latest meteorological and hydrological data in the study area.          

        a) Annual and Monthly rainfall (of representative locations) :Available             

b) Annual and monthly data of other meteorological items (temperature, humidity, 

evaporation, etc.) :Available 

c) Isohyetal map (annual, dry season, wet season) : Not sure 

d) Daily maximum and Hourly maximum rainfall (of representative locations) :Available 

e) Probable rainfall at representative locations (100 years, 50 years, 10 years, etc.) Not 

Available 

f) Discharge in major rivers (flood discharge, annual/monthly/daily mean discharge) : Not 

Available   

g) Other meteorological items observed in the study area by station, if any : Soil temp  

 

(C3) General Description of Topography and Land-uses in the Study Area  

Please ask MOMRA . 

Part D: Geology and Hydrogeology     

(D1)  General Description of Geology and Hydrogeology in the Study Area 

Please refer to the existing/past study reports. 

(D2)  Hydrogeological Data in the Study Area  

Please refer to the existing/past study reports. 

 (D3)  Springs and Under-Ground Rivers in the Study Area  

Please refer to the existing/past study reports. 

 (D4)  Problems/Issues on Hydrogeological Conditions in the Study Area  
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Please refer to the existing/past study reports. 

(D5)  Pumping test methods such as step drawdown test and constant discharge test and 

methods of their analysis applied  

Please refer to the existing/past study reports. The Water Resources Development department may 

provide the information. 

(D6)  Traditional water harvesting systems, if any, in the Study Area  

Please refer to the existing/past study reports. The Regional directors may provide the information. 

Part E: River and Waterway    

(E1) River Basin and River in the Study Area  

Please refer to the existing/past study reports. 

(E2) Water Transmission Network in the Study Area  

Please ask Regional directors.  

(E3)  Profile, Cross sections Survey of Major Rivers in the Study Area  

Data/information are not available. 

 

(E4) Major Floods/Inundation and the Damages in the past in the Study Area  

Please ask Civil Defence. Official Requests may be required. 

(E5) Changes of river courses, sections, flow-capacity in the Study Area  

Data/information are not available. 

 

(E6) Basin erosion in the Study Area   

Please ask Saudi Geo . Survey office. 

Part F: Water Balance  

(F1) Water Demand in the Study Area and the surrounding supply areas  

Please ask Regional directors.  

(F2) Summary of Water Intake and Capacity of Water Transmission System in the Study Area   

Please ask Regional directors.  
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Part G: Water Resources Development and Management (Renewable Surface Water Sources) 

(G1) Plans/Studies/Projects for the Water Resources Development & Management in the Study 

Area   

Information on the situation may be explained and available data will be provided. 

(G2) Dams/Reservoirs in the Study Area   

The project execution Dept / MOWE has such information. 

(G3) Agricultural/Irrigation areas/projects in the Study Area   

The MOA has such information. 

(G4) Domestic and Commercial/Industrial Water supply in /from the Study Area   

The regional directors of MOWE have such information. 

(G6) Sewerage in the Study Area   

The regional directors of MOWE have such information. 

(G7) Other Uses/projects in the Study Area  

Not sure.  

(G8) Water Quality of Water Sources in the Study Area   

The regional directors of MOWE have such information. 

(G9) Watershed Conservation/Management (on the following fields) in the Study Area  

Not available. 

Part H: Water Resources Development and Management (Renewable Groundwater Sources 

including Springs and Under-Ground Rivers) 

(H1) Quantity Extracted from Renewable Groundwater Sources in the Study Area  

The regional directors of MOWE have such information. 

(H2) Plans/Studies/Projects for the Groundwater Resources Development & Management in 

the Study Area  

The Group 3/ Water resources development Department of MOWE have such information. 

The study by Dames & Moore may be useful. 
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(H3) Groundwater Quality/Contamination in the Study Area  

The MOWE + Regional Dir have such information. 

(H4) Inventory of Wells in the Study Area  

The Group 3 / WRDD of MOWE have such information. 

(H5) Groundwater Monitoring System in the Study Area  

The Groundwater section / WRDD of MOWE have such information. 

(H6)  Groundwater Simulation Models applied  

Not available. 

Part I: Water Resources Development and Management (Desalinated Seawater and Reclaimed 

Wastewater) 

(I1) General Description and Data of Desalinated Seawater in the Study Area  

The SWCC will provides such information. 

(I2) General Description and Data of Reclaimed Wastewater in the Study Area  

The Italconsult report /after six months from now will provides have such information. 

Part J: Environment   

(J1) Organization/Agencies for Environmental Management in the Study Area 

PME Jeddah will provides such information 

(J2) Laws / regulations / standards /Guidelines of the Environmental Management  

PME Jeddah will provides such information 

(J3) Requirement and Procedures of IEE/EIA and Environmental Licence   

PME Jeddah will provides such information 

(J4) Ecosystem of the Study Area  

MOA Natural Resources Dept will provides such information 

(J5) International Convention on Environmental Conservation    

PME Jeddah will provides such information 
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(J6) Environmentally protected / preserved area in the Study Area   

PME Jeddah will provides such information 

(J7) Environmental conservation/Improvement Plans/Studies prepared for the Study Area   

Not sure. 

(J8) Water Quality Standards     

MOWE has the standards and will provides such information 

(J9) General System of Land ownership / registration / acquisition and Resettlement Issues   

MOMRA will provides such information 

(J10) NGOs Activities in the Study Area   

Not active. 

(J11) Stakeholders  

No particular information available. 

(J12) Ethnic Minorities/Tribes in the Study Area     
Regional directors of MOWE will provides such information 

(J13) Others for Environmental Study  

No other particular information available. 

Part K: Others 

(K1) Information of other donor’s participation related to the Study  

Saudi Arabia does not have any donors. But, international agencies, such as GTZ, UNDP, World 

Bank, etc. have their office here. Necessary information is available from their respective office. 

(K2) Consultants/Firms/NGOs available for Sub-contract survey (in the Study Area) for the 

Study Team  

The information of the consulting companies will be given. 

(K3)  Capacity Development in the Ministry of Water and Electricity  

The official request will be necessary to get such information. 

(K5)  Water Tariff   
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The official request will be necessary to get detailed information. But, the general information will 

be given from regional directors of MOWE. 

 (K6) Data Base System for Water Resources in the Study Area  

The project Execution dept of MOWE will provides such information. The database of meteorology 

and hydrology will be explained by the hydrological department. 

(K7) Engineering Standards/Criteria  

Not sure. 

(K8) Particular Suggestion/Desire/Expectations to the Study  

Nothing special. 

(K9) Other/Additional Information, if any  

Nothing special. 

(End) 
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付属資料６：打ち合わせ議事録 

打ち合わせ議事録は、次のように区分してまとめた。 

① ＳＷ協議議事録 

② MOWE の各州 DG との協議議事録（情報収集を含む） 

③ 日本大使館報告 

１．ＳＷ協議議事録 （但し、SW 内容以外の協議も含まれる） 

１．日時 平成 19 年 1 月 13 日（金）11:00～11:30 

２．場所 Ministry of  Planning  Deputy Minister の応接室 

３．出席者 

【Ministry of Economy and Planning】 

Mr. A. Al-Hakami, Deputy Minister of Planning 

Mr. Mohmoud Fayez, Advisor of Minister’s Office 

【日本大使館】 

尾藤 文人 書記官 

【JICA サウジアラビア事務所】 

中内 清文 所長 

楠 洋介 所員 

Ihab M. Al-Sharkawi 所員 

【調査団】 

永田 謙二 総括（JICA） 

沢田 博美 調査監理（JICA） 

岡田 弘  治水計画/流域管理（㈱ エヌジェーエス・コンサルタンツ） 

望月 誠美 環境・社会配慮（㈱ 国際開発アソシエイツ） 

互いの挨拶と紹介の後、協議内容は以下のとおり。 

◆ 永田団長が、調査団の目的と今回の調査及び今後の本格調査の予定について説明。 

◆ 副大臣から、本格調査は当初の開始予定よりすでに５，６年遅れてしまったが、実施する意義は依然

としてあるので、よい成果を期待しているというコメントがあった。 

◆ その他、質疑応答の中で、次のような情報があった。 

・ 第８次国家開発計画の英訳版も作成を完了している。（まもなく、）Web Site でも見られるはず。 

・ 水セクターに関しては、関連する各 Ministry で担当部局があるが、Ministry 間での Committee

はない。必要に応じて、互いに協議する。 

・ 今回の調査に関して、Steering Committee がつくられるのなら、Ministry of Planning として

も参加する。 

・ 本格調査の実施スケジュールに関して、第９次国家開発計画に含めるためには、2009 年の６月

頃までに調査結果が出ている必要がある。（これに関しては、永田団長が、現段階の見込みでは
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報告書の Draft Final は 2009 年３月に作成される予定なので間に合うと考えると説明） 

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

１．日時 平成 19 年 1 月 13 日（土）12:20～13:20 

２．場所 Ministry of  Water and Electricity の会議室 

３．出席者 

【Ministry of Water and Electricity】 

Dr. Ali Altokhais, Deputy Minister of Water Affairs 

Mr. Abdukaziz Alkahahlan, Hydrology Director 

Mr. Helal A. Al-Harthi, Water Resources & Studies Division Director 

Mr. Fahad Ahmed Al Beajian, Senior Geologist 

Mr. Ghanem Abd. Al-Gahnem, Hydrologist 

【日本大使館】 

尾藤 文人 書記官 

【JICA サウジアラビア事務所】 

中内 清文 所長 

楠 洋介 所員 

Ihab M. Al-Sharkawi 所員 

【調査団】 

永田 謙二 総括（JICA） 

沢田 博美 調査監理（JICA） 

岡田 弘  治水計画/流域管理（㈱ エヌジェーエス・コンサルタンツ） 

望月 誠美 環境・社会配慮（㈱ 国際開発アソシエイツ） 

互いの紹介の後、協議内容は以下のとおり。 

◆ 永田団長が、調査団の目的と今回の調査及び今後の本格調査の予定について説明。 

◆ 副大臣から、この調査の実施を長く待っていたこともあり、Promising results を期待しているという

挨拶があった。 

◆ 初回の会議なので、SW の内容に関する具体的な協議は翌日から行うことを確認した。 

◆ その他、会議の中で次のような情報があった。 

・ Questionnaires については、内容が多いのと、他の機関でしか分からない項目も少なくないの

で、まだ回答を準備していないが、調査団のコンサルタント団員と協議しながら準備していくつ

もりでいる。（Mr. Abdukaziz Alkahahla から） 

・ 明後日からの現地訪問には、Ministry から、Mr. Fahad Ahmed Al Beajian と Mr. Ghanem Abd. 

Al-Gahnem の２名が同行する。また、現地では Regional Office が協力する。（副大臣から） 

・ サウジアラビアは乾燥国であり、常時流水のある川も天然の湖沼もない。しかし、現在までに全

国で 230 ヶ所にダムが築造されている。地下ダムも既存及び建設中のものがある。（副大臣から） 
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----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

１．日時 平成 19 年 1 月 14 日（日）12:20～13:20 

２．場所 Ministry of  Water and Electricity の会議室 

３．出席者 

【Ministry of Water and Electricity】 

Dr. Ali Altokhais, Deputy Minister of Water Affairs 

Mr. Abdukaziz Alkahahlan, Hydrology Director 

Mr. Helal A. Al-Harthi, Water Resources & Studies Division Director 

Mr. Fahad Ahmed Al Beajian, Senior Geologist 

Mr. Ghanem Abd. Al-Gahnem, Hydrologist 

Mr. Ahamed Ghurm, Director General of Water Resources 

Mr. Metib Al Kahtani, Geologist 

【JICA サウジアラビア事務所】 

楠 洋介 所員 

Ihab M. Al-Sharkawi 所員 

【調査団】 

永田 謙二 総括（JICA） 

沢田 博美 調査監理（JICA） 

岡田 弘  治水計画/流域管理（㈱ エヌジェーエス・コンサルタンツ） 

望月 誠美 環境・社会配慮（㈱ 国際開発アソシエイツ） 

調査団側が準備してあった SW 案に関して次のような協議及び情報提供が行われた。 

◆ 地図に関して、geological map は、50 万分の１が全国をカバーしている。地形図については、5 万分

の１があるが、調査区域全部をカバーしているか、この場では分からない。地図類は、Saudi Geological 

Survey の事務所が扱っている。（サウジ側） 

◆ 地下水のモニタリングに関しては、設置しても故障が多くて、継続観測が困難。表流水（Wadi）での

観測所も同様に、故障や流失が多い。（サウジ側） 

◆ JICA 調査期間中での地下水観測については、短期間の調査結果では調査検討に反映させることが困難

で、コストもかかるという意見が出された（JICA 側） 

◆ 表流水については、調査団側としては、「今回の調査では（費用と期間をかけて設置しても、１雨期で

の観測しか出来ず、調査の解析に有効となるか疑問がある他、短時間の洪水時にタイミングよく観測

できるかどうかという問題もあり）設置しないつもりだが、今後の設置については提案する。」という

考えを示したところ、サウジ側から、「調査期間が短くても洪水のピーク観測など出来ないだろうか」

「Phase1 で設置して、Phase 2 で観測したらどうか」などの意見が出され、調査団としては、今回の

現地踏査で状況をさらに把握して、再検討すると答えた。 

◆ しかしいずれにせよ、基本的には Phase 1 では詳細な Field Survey は行わず、既存資料・情報の収集
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と解析を主体とする。（JICA 側） 

◆ Demand Projection については、サウジ側としてもこれまでやっているので、それらをレビューして、

さらなる検討をしてほしい。また、Projection には、水使用や漏水の管理を行うことの条件も含めた

シナリオも想定してほしい。（サウジ側） 

◆ 貯水池からの蒸発量は大きく、この量がどのくらいになるかの計測や量を減らす方法についても検討

してほしい。表面に薄いフィルムを張るなどの方法もあると聞いている。（サウジ側） 

◆ 地下水調査については、ジェッダ地区などで、物理探査した実績はある。また、人口降雨の研究も行

われている。（サウジ側） 

◆ Water balance には Region でのバランス、Basin 内でのバランスなどがあるという意見がでた。 

◆ Priority basin をどのように選ぶかについて、多少の意見がでた。 

◆ Stakeholder meeting に関して、住民でも位置など条件や立場によって意見は違う、調査団が何を求

めるのかによって対象相手が違ってくる、今の段階では対象となる Stakeholder を特定出来ないなど

の意見が出された。また、Stakeholder の選定や紹介に関しては、現地の機関が協力する。（サウジ側） 

◆ 世銀から、National water strategy のためミッションが来週サウジに来る。また、２～３週間前に、

水に関するセミナー・ワークショップが開かれた。（サウジ側） 

◆ JICA 調査でも、各州でワークショップを開くとよい。（サウジ側） 

◆ 地下水の Water contamination (deterioration という用語は自然現象であるので使わない) は、下水排

水や農業肥料・農薬が原因で発生している。（サウジ側） 

◆ Jizanにある Irrigation Projectには水路があるが、Traditional waterwayとは何かという質問があり、

カナートなどと答えたところ、対象地域には（少なくとも現在使われているものについては）ほとん

どないだろうとのこと。 

◆ 環境影響評価調査について、EIA になるのか IEE になるのかという話がでたが、この調査では IEE

でよいと考えている。（JICA 側） 

◆ 報告書の Final Report は現在案では 30 部になっているが、各州にも配布するので、50 部にしてほし

いという要望があり、了承した。 

◆ また、Executive summary については、アラビア語版も作成してほしいという要望があり、了承した。

翻訳に関しては、現地で専門が分かる人に頼めるし、Ministry としても翻訳が的確かどうかについて

確認する。 

◆ Undertaking に関して、Security の ensure と secure での意味の違いなど議論があったが、全体とし

ては特に問題ないというコメントがあった。 

◆ 調査団のメンバーについて聞かれ、10 人程度と答える。 

◆ 調査で整理されるデータについては、Ministry のデータベースに Collaborate してほしいという要望

が出された。Ministry のデータベースがどんなものか見せてもらって、出来るだけ要望に応えるよう

にしたいと返答。 

◆ 調査の予算はどの位か聞かれ、この調査については未定だが、他の例では２～３百万ドルが一般的と

答える。 
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◆ Flood/Sedimentation の調査は、Phase１で行い、対策への Recommendation はするが、Phase２に

は含めないと説明。（JICA 側） 

◆ Flood に対する Warning System がある Wadi もある。大きな Wadi には、警報システムが必要と考

える。（サウジ側） 

◆ JICA によるこの調査の結果が、その後の JICA による協力に関わる評価のベースになると思うという

コメントに関して、JICA 側としては予算の制限もあるので、何でも出来るわけではないと説明。 

◆ Committee の（現在での仮）メンバーリストを M/M に入れたいという要望に対して、準備するとい

う返答。 

◆ 環境社会配慮に関して、JICA ガイドライン（すでにアラビア語版は配布済み）を follow する必要が

あるという点について確認した。 

---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

１．日時 平成 19 年 1 月２０日（日）10:10～15:30 

２．場所 Ministry of  Water and Electricity の会議室 

３．出席者 

【Ministry of Water and Electricity】 

Dr. Ali Altokhais, Deputy Minister of Water Affairs 

Mr. Abdukaziz Alkahahlan, Hydrology Director 

Mr. Helal A. Al-Harthi, Water Resources & Studies Division Director 

Mr. Fahad Ahmed Al Beajian, Senior Geologist 

Mr. Ghanem Abd. Al-Gahnem, Hydrologist 

Mr. Metib Al Kahtani, Geologist 

【JICA サウジアラビア事務所】 

Ihab M. Al-Sharkawi 所員 

【調査団】 

永田 謙二 総括（JICA） 

沢田 博美 調査監理（JICA） 

岡田 弘  治水計画/流域管理（㈱ エヌジェーエス・コンサルタンツ） 

望月 誠美 環境・社会配慮（㈱ 国際開発アソシエイツ） 

永田団長が Abha と Najran への現地踏査・協議について、各州での状況の違いが大きいことなど報告し

た。この報告内容に関して、Abha の地下ダムプロジェクトが完了すると、35,000m3/day が給水されるこ

と、Najran の東部 135km の井戸開発プロジェクトは Najran 市のみのためで他の区域の開発も必要なこ

と、Najran の地下ダムの工事はまもなく始まる予定であることが Deputy から説明された。また、表流水

の観測所がないことに関して、今回の調査で、モニタリングシステムも含めてほしいという要望があり、

永田団長は、自分の判断ですぐに決定出来ないが要望があったということは M/M に記して、検討するとい

う返答をした。 
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その後で、SW 協議の継協議が行われた。Deputy の方から、「内容については昨日の協議でほぼ確認した

ので、語句についてチェックしたい」ということではじまり、永田団長が前回の協議語に修正した部分の

説明をした。しかし、協議が始まってみると、Deputy からは語句以外の部分でも意見が出されて、結局最

終的な合意に至らなかった。但し、課題点については、夜に予定されていた会食時に再度協議して合意出

来る可能性もあると考えて、その他の点については、協議を進めて順に合意の確認をしていった。次のよ

うな点で、質疑応答や意見交換が行われた。 

◆ Deputy からの、「Field survey で何をやるのかよく分からない、水質調査もすべき」という点に関し

て、永田団長が、現時点では明確にできないことについて説明した。 

◆ Deputy から Stakeholeder meeting の目的について分からないと言われ、永田団長が説明したところ、

Public-Private Participation と同じことと理解された。 

◆ Deputy からの Technology transfer はどのように行われるのかという質問があり、永田団長が説明し

たが、Technology という理解が違うということで、Capacity building という表現に変えることにな

った。 

◆ M/PはPhase2でselected basin or areaで行うという点に関して、DeputyからAccept出来ない、「M/P

というのは、調査対象区域全体に対して行うべきで、その中から１部の区域を取り出してやるのはお

かしい」という意見が出された。これに関して、両者の意見交換が行われて、代替えの案や、選定す

る理由の説明も行われた。また、永田団長は、Phase1 の結果として、５つの州から１つの州のみ選定

して、Phase 2 で M/P を策定するのはどうかという妥協案が出された。しかし、サウジ側は納得せず、

協議が続けられ、Phase1 から３つの州（Asir, Najran, Jizan）にして M/P までするなら了解しても

よいという案も出された。 

結局会議中に互いの合意は得られないものと判断され、このままでは、S/W にはサインしないまま日

本に持ち帰って再検討する可能性も出てきたがやむを得ぬと考え、この課題での協議は中断された。

なお、永田団長としては、12 月に先行して訪問して協議した時に合意したではないかとクレイムした

が、相手側は理解が違っていると反論した。（書面での議事録などは残されていなかった） 

注記：その日の夜の会食の際、食事に先立って協議が行われ、永田団長が提案した、「Phase 1 の

調査結果によって、１～３の region が選定される」という修正案について Deputy は合意した。 

◆ M/P の調査項目として、Desalinated water と Reclaimed water の Development and management

も含めるべきとコメントがあり、永田団長は合意したが、最終的に提案する計画には含まれない見込

みと説明した。 

◆ 前回のドラフトに含まれていた Other water は、（Deputy から）必要ないとコメントされ削除された。 

◆ Deputy からの「S/W の文章・内容は、外務省との合意内容に矛盾してないか？」という質問に対し

て、永田団長から、Note Verbal のことが記されていると説明。しかし、不明確なので、Date も記

すべきということになった。 

◆ カウンターパートについて、MOWE 以外の省庁から出すのは困難というコメントがあったが、結果と

して必要な分野の C/P 確保に努力するという意向が出された。 

◆ Target year について、質問したが、協議時間不足もあり、明確な意見は出なかった。 
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◆ EIA/IEE の必要性を質問したところ、「これまでのプロジェクトでは、実施に際してやっていないし、

環境関連機関からのライセンスなど必要ないと考えている」という返答があった。 

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

１．日時 平成 19 年 1 月２１日（日）9:00～11:00 

２．場所 Ministry of  Water and Electricity の会議室 

３．出席者 

【Ministry of Water and Electricity】 

Dr. Ali Altokhais, Deputy Minister of Water Affairs 

Mr. Abdukaziz Alkahahlan, Hydrology Director 

Mr. Helal A. Al-Harthi, Water Resources & Studies Division Director 

Mr. Fahad Ahmed Al Beajian, Senior Geologist 

Mr. Ghanem Abd. Al-Gahnem, Hydrologist 

Mr. Metib Al Kahtani, Geologist 

【JICA サウジアラビア事務所】 

中内 清文 所長 

楠 洋介 所員 

Ihab M. Al-Sharkawi 所員 

【調査団】 

永田 謙二 総括（JICA） 

沢田 博美 調査監理（JICA） 

岡田 弘  治水計画/流域管理（㈱ エヌジェーエス・コンサルタンツ） 

望月 誠美 環境・社会配慮（㈱ 国際開発アソシエイツ） 

調査団側が準備してあった S/W と M/M の最終ドラフトを、Deputy が最終チェックして、部分的な語句修

正が行われた。 

そして、Deputy と永田団長によって、最終版にサインが行われた。 

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 

2.  MOWE の各州 DG との協議議事録 

１．日時 平成 19 年 1 月 16 日（火）09:00～10:40 

２．場所 Ministry of  Water and Electricity の ABHA Regional Office(Director General の執務室及び

Operation & Maintenance 部の部屋) 

３．出席者 

【Ministry of Water and Electricity、ABHA Regional Office】 

Director general of Regional Office 

General Manager of Operation & Maintenance Department 

Operation & Maintenance Department のスタッフ２，３名 
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Regional Office 内に事務所を持つコンサルタント１名 

【Ministry of Water and Electricity 本部】 

Mr. Fahad Ahmed Al Beajian, Senior Geologist 

Mr. Ghanem Abd. Al-Gahnem, Hydrologist 

【JICA サウジアラビア事務所】 

Ihab M. Al-Sharkawi 所員 

【調査団】 

永田 謙二 総括（JICA） 

沢田 博美 調査監理（JICA） 

岡田 弘  治水計画/流域管理（㈱ エヌジェーエス・コンサルタンツ） 

望月 誠美 環境・社会配慮（㈱ 国際開発アソシエイツ） 

ABHA Regional Office の Director General を表敬訪問して、調査団メンバーの紹介の後、永田団長が調

査の目的などを説明した。DG からは、広域な調査であり、特定の区域に限定した調査でないことは聞い

ている、各地域で違った条件がある点を配慮してほしいというコメントがあった。 

引き続いて、Operation & Maintenance Department のオフィスビルへ移動して、次のような点について、

情報提供及び質疑応答が行われた。 

◆ Regional Office の組織について口頭での概要説明があった。 

・ Operation & maintenance Department (4 sections) 

・ Wells and Dams （Hydrology も担当） 

・ Pipeline Networks 

・ (Energy & Water Consumption) Conservation control 

・ Project Department 

・ Finance & Administration Department 

◆ 施設状況 

・ Desalinated water (main source): 100,000m3/day 

・ Wells: approx 200 locations (Outside of city); 20,000 m3/day 

・ 65 dams at present: 370MCM (including Bisha dam 325MCM) 

・ 40 dams to be constructed within 2 years : 150 MCM 

・ Purification plant (Asir): 40000 m3/day 

・ After ２nd stage desalination plant 、需要を満足するようになるが、その後の需要増に対しては、

不足することになると思われる。 

◆ 将来の水需給のレポートがある。英訳して、リヤドに送る 

◆ 農業用水の使用が 80％を占めるが、担当機関が違うので状況は分からない。 

◆ Desali からの給水は、Domestic 用のみ。（農業には使わない） 

◆ ダムの目的は、農業用が多いが、多目的もある。 
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◆ 水文観測は、リヤドの Hydrology Section が民間委託でやっているが、Reginal office に担当者をおい

ている。（部署はない？） 

◆ 洪水・土石流被害に関しては、MOWE は関与しない。Civil Defence が担当。Ministry of Interior

の基に関連 Committee がある（？）予報・警報は、ラジオなどでやっている。 

◆ 下水処理場がある（4000m3/day?）。下水再利用している。 

◆ Wadi での観測施設は、すべて壊されている（自然・人為）。ダム地点での流入と流出は、貯水池の水

位変動から分かる（？）。 

◆ 観測用井戸はない。２ヶ所のダムにあるが、現在使われて（観測して）いない。 

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

１．日時 平成 19 年 1 月 1７日（水）09:15～11:30 

２．場所 Ministry of  Water and Electricity の Najran Regional Office(Deputy Director General の執

務室及び会議室) 

３．出席者 

【Ministry of Water and Electricity、Najran Regional Office】 

Mr. Mohammed H. Al-Dwies, Deputy Director general 

Technical section chief 他のスタッフ５，６名 

【Ministry of Water and Electricity 本部】 

Mr. Fahad Ahmed Al Beajian, Senior Geologist 

Mr. Ghanem Abd. Al-Gahnem, Hydrologist 

【JICA サウジアラビア事務所】 

Ihab M. Al-Sharkawi 所員 

【調査団】 

永田 謙二 総括（JICA） 

沢田 博美 調査監理（JICA） 

岡田 弘  治水計画/流域管理（㈱ エヌジェーエス・コンサルタンツ） 

望月 誠美 環境・社会配慮（㈱ 国際開発アソシエイツ） 

（ABHA Regional Office では、本部以上に、少々気取った態度が見られたが、Najran の方が気さくで協

力的な対応を感じた。）まず調査団メンバーの紹介と、永田団長が調査の目的などの説明があった。Deputy 

DG からは、DG はリヤドへ出張中で、自分が代わりに対応するが、調査団の訪問については（昨日？）聞

いたばかりという説明があった。 

引き続いて、サウジ側のみのこの調査に関する話し合い（アラビア語）や一部の質問協議などあり、また

途中から挨拶に入ってくる者もいて、少々まとまらない状況になった。多少の展示がある部屋があるとい

うので、そちらへ移ったが、新しい井戸開発プロジェクトの模型があり、主にそれに関する説明と質疑に

なった。 

これでは最小限聞いておきたいことを聞く時間がなくなると思い、会議室で多少落ち着いて質疑したいと



 付 6-10 

お願いして会議室へ移った。質疑応答の主な内容は以下の通り。 

◆ Regional Office の組織（大きくは Water 部門と Electricity 部門に分かれているが、Water 部門につ

いて口頭での概要説明があった。 

・ Technical Department  

・ Study/Project Section 

・ Maintenance Section 

・ Sewage System Section 

・ Water Services Department 

・ Geology Section 

・ Hydrology Section 

・ Dam Section 

・ Rural Water Project section 

・ Water truck section 

・ Finance & Administration Department 

・ Two Branch Offices 

◆ 上水・下水状況 

・ 現在下水システムはない。Septic tank での処理が主体。 

・ 但し、下水システムは工事中。処理場は、First stage で 8,000m3/day。 

・ Desalinated water は使っていない。施設はない。 

・ 表流水も使っていない。 

・ Najran 市のパイプライン給水は、5,000 m3/day 程度である。地区毎に日・時間を分けて給水してい

る。 

・ 市の 95％が給水車に頼っている。場所によって支払う料金は違うが、8m3 タンク車で、20 – 60 SR で

ある。他に、Private の井戸は多いが、実態を把握していない。 

◆ 水源・施設状況 

・ ダムは現在 Najran dam をはじめとして６ヶ所あり、11 ヶ所が建設中又は建設予定であるが、全て

Recharge 用である。多くが小規模。 

・ 水源は 100％Well となっている。明確な割合の数字はないが、Sahllow well が大部分で、深層地下水

からの井戸は、シャローラ地区など東部の区域に限られている。 

・ Najran 渓谷の Wadi には以前（30～40 年前まで）は（洪水時以外でも）流水があった。地下水水位

も、30 年前は、地表から 18ｍ位であったが、現在は深くなり、特に市の東側では 70ｍ位に下がって

いる所もある。灌漑用に取水が多くなった結果と思われる。 

・ Najran 渓谷でのポテンシャルが比較的大きい。北部で小さい谷があるが、他の地域では浅井戸開発の

ポテンシャルは小さい。 

・ 現在の水資源開発プロジェクトは、州東部の井戸群からの給水プロジェクト（Najran Water Project）

以外は、Najran 市の北部に別にスケールの小さい深井戸開発計画があるだけである。（下記の注参照） 
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・ Najran Water Project： 

・ Project Cost: 400 Million SR くらい。 

・ Najran 市から 135ｋｍ離れと東部に井戸群。標高 900ｍくらいで、そこからポンプで標高約

1300m の Najran 市へ送水。 

・ 井戸の深さは 450ｍくらい。1000 ガロン／分／本程度。 11 井戸（Bore hole 直径 22 インチ）。 

・ 塩分濃度は、400- 600mg/l くらい。 

・ 生産量は、計画では 50,000m3/day 程度だが、実際の能力は分からない。 

◆ 水需要状況 

・ 水の需要・使用量に関しては、各井戸（但し Private 用は除く）にメーターを設置して計測している。 

・ 水需要の信頼出来る数字はないが、85％が農業、10％が上水、その他５％というところと思われる。

この州には、特に大きな Industry はない。将来の予測も分からない。 

◆ Regional Water Resources Development Plan はない。 

◆ 井戸での水位観測は７ヶ所で行われている。表流水の観測所は全くない。 

 

注記：リヤドへの帰路の空港待合室で、たまたま出会った MOWE の本部スタッフとコントラクターと話

す機会があったが、彼らは、Najran 渓谷での地下ダム建設のために Najran を訪問していたという。

建設はすでに決まっており、ダムの下流約７ｋｍ地点に、幅約１ｍ、最大深さ 45ｍ、長さ 270ｍの

（ベントナイトスラリー）コンクリートダムの予定とのこと。この情報はたまたま聞いたから分か

ったことであるが、それまでに、MOWE の本部でも Regional Office でも関連の質問もしているの

に、一切このプロジェクトの情報はなかった。つまり、MOWE に限らないものと思うが、情報やデ

ータが縦割りまたは個別の組織に限定されている他、関連情報を知ろうとする努力も欠如している

という状況を知っておくべきであろう。換言すると、担当機関と思われるところからの情報が十分

ではない場合があることを認識しておく必要性がある。 

ついでに、この地下ダム計画の経緯や詳細は分からないものの、地下ダムを建設した場合、その下

流側に位置している多くの井戸の地下水位が下がって取水が困難になると思われるが、そのことへ

の対策は含まれているのかどうかと思った。 

 

--------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

１．日時 平成 19 年 1 月２７日（火）09:15～10:35 

２．場所 Ministry of  Water and Electricity の Jizan Regional Office(Director General の執務室) 

３．出席者 

【Ministry of Water and Electricity、Jizan Regional Office】 

Mr. Hamzah Ganai,   Director General of Regional Office 

Mr. Ahmed Nejmi,  Geologist 

【Ministry of Water and Electricity 本部】 

Mr. Ghanem Abd. Al-Gahnem, Hydrologist 
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【調査団】 

岡田 弘  治水計画/流域管理（㈱ エヌジェーエス・コンサルタンツ） 

望月 誠美 環境・社会配慮（㈱ 国際開発アソシエイツ） 

岡田団員が、調査の目的と内容の概略及び今回の訪問目的を説明した。これに対して、DG からは、JICA

調査は、Jizan 州に何の利益を与えるのかと聞かれ、この調査は、JICA が実施提案しているのではなく、

サウジ政府からの要請に基づいていることを説明。Mr. Ghanem が本部からの同行者として、本調査の役

割を説明した。また、DG からは、サウジでは、アラビア語で話すことを優先したいというようなコメン

トがあった。 

引き続いて、次のような点について、情報提供及び質疑応答が行われた。 

◆ Regional Office の組織について、アラビア語の概略図コピーが渡された。（Mr. Ghanem が後から英語

訳して説明するとのこと） 

◆ 施設状況 

・ ダムは、現在は Jizan dam のみであるが、計 11 ヶ所でダムが建設中。そのうち、Baysh dam（建設

費 200 Million SR）と Damad dam（建設費 140 Million SR）は比較的規模が大きいが、その他は小

規模である。 

・ Desalinated water の施設は、沖合の島に小規模なものがあるだけ。 

・ Wells は、Domestic 用で現在 300 locations 以上ある。そのうち 70％位が深さ 60~70m 位のボーリ

ングしたもので、30%は深さ 20m 位の掘削井戸である。農業用は把握していないが、4000 ヶ所はあ

ると思う。 

・ Domestic 用では、現在 215 ヶ所で新たに建設完了または建設中。 

・ 深層地下水からの井戸はない。 

・ 下水システムはまだない。但し、Jizan 市で建設中（処理場 20,000m3/day） 

・ Domestic 用の給水システムは、５つの町に pipeline network があるが、浄水場は全くない。但し、

Jizan (50,000m3/day), Baysh (70,000 m3/day), Sabia(30,000m3/day)が建設中。現在の Domestic 用は

飲料用ではない。飲料用は、現在は、給水車から購入するか、ボトルウォーターを店で買っている。 

・ 給水車の Water tariff は、Municipality が管理している。参考の Tariff table(アラビア語)を入手。 

◆ 水需給に関しては、Study していない。現在は、不足状況にあるが、現在建設中の施設が完成すれば、

当面は間に合うものと考えている。但し、将来の需要増には、さらなる開発は必要とも考えている。 

◆ 井戸の Inventory については、現在は、この事務所が、使用目的に限らず開発のライセンスを与える

ことになっているので、ほぼ把握している。最近年では、毎年 100~150 本程度のライセンスを与えて

いるが、今後は新たなライセンスは与えない方向で検討中。 

◆ 農業用水の使用割合が圧倒的に多いが、数量的には把握していない。 

◆ 州の人口は、２年前に約 120 万人（Jizan 市は約 10 万人）だった。毎年の平均増加率は、約 4%と見

積もられている。 

◆ Regional Water Resources Development Plan のようなものはない。最近の２年前以前は、プロジェ
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クトの実施はない期間が続いた。例えば、現在の給水管は古くて漏水が多く、現在調査中であるが、

まず 40％以上である。この２年間に、急に多くのプロジェクトが開始された。プロジェクトの実施管

理も、本部（リヤド）から、Reginal Office 担当になった。但し、まだ、上下水道関係のみであり、

ダムと井戸は本部が管理・管轄している。 

◆ 水質試験室は最近 Reginal Office として、小規模のものを作った。規模が大きいのは、Mini. Of 

Commerce のものが以前からある。 

◆ 気象水文観測については、後で Hydorological Office へ行って説明を受けてもらいたい。 

◆ 洪水被害は、特に聞いていない。 

◆ 環境影響調査の必要性は、少なくともこれまではなかったし、各プロジェクトで全く実施したことが

ない。環境管理機関にプロジェクトの報告もしていない。但し、大きなプロジェクトでは、実施に伴

って関係機関が集まって、環境問題も含めて協議している。 今後は、ライセンスが必要になるのかも

しれないが、現在まではそのような連絡を受けていない。 

◆ これまでに、古い調査を含めて、関連調査報告書は、Regional Office として保管していない。本部に

あるはず（注：本部では、各 Regional Office が持っているはずという説明を受けていたが）とのこと。

この州に関する、いくつかの既存の調査報告書について聞いてみたが、全く知らなかった。 

◆ 他の州やイエメンに跨る流域が多いが、何か協議や調整があるのか聞いたところ、まったくないとの

こと。 

◆ Regional Office の技術者としては、Civil Engineer が DG を含めて４人、Mechanical engineer が５

人、Chemical が２人、Geologist が２人、Hydrologist が１人とのこと。 

--------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

１．日時 平成 19 年 1 月２８日（日）09:１0～10:00 

２．場所 Ministry of  Water and Electricity の Jeddah Regional Office(Director General の執務室) 

３．出席者 

【Ministry of Water and Electricity、ABHA Regional Office】 

Mr.Muhammad Ahmad Baghdadi, Director general of Regional Office 

General Manager of Operation & Maintenance Department 

Mr. Habib Mohammed Khayat, Hydrogeologist 

【Ministry of Water and Electricity 本部】 

Mr. Ghanem Abd. Al-Gahnem, Hydrologist 

【調査団】 

岡田 弘  治水計画/流域管理（㈱ エヌジェーエス・コンサルタンツ） 

望月 誠美 環境・社会配慮（㈱ 国際開発アソシエイツ） 

JICA 調査の目的/予定と今回の訪問目的を簡単に説明した。DG は会議中だったのだが中断してこちらへの

対応を優先してくれたので、雑談は省略してすぐに質疑応答に入った。DG は忙しそうだったが、対応態

度は良く、JICA の調査に期待しているという感じであった。また、DG は技術者ではないとのことで、他

のスタッフで対応出来る項目については省略して進めることにした。質疑応答内容は以下の通り。 



 付 6-14 

◆ Jeddah Regional の人口については、２年前に National census 調査が行われた。 

・ Region 全体: 5.3 百万人 

・ Jeddah city: 2.8 百万人 

・ Makkah city: 1.4 百万人 

・ Taif city: 0.8 百万人 

・ その他に１.0 百万人位の非登録者がいる 

・ 人口増加率は、Region 全体で 2.2%、Jeddah city で 2.65%と予測している。 

◆ Water demand については、信頼ある計算は難しい。Water tariff によって、大きく代わるからである。

現在の上水使用量は、140 l/day/人程度と思うが、（自分としては）需要としては 160~200 l/day/人程

度と考えている。将来の Water demand も分からない。 

◆ Water demand control を今後も実施していく予定。節水キャンペーン、節水機器の配布、Tariff の調

整（上げるとは表現しにくいとのこと）などである。 

◆ 現在の給水は、各地区で数日間に１回（１日）であり、各戸で水タンクを設置している。当然住民か

らのクレイムは少なくない。 

◆ 無収水の割合は非常に大きい。現在調査中であるが、50%程度と想定している。漏水率は 30～40%程

度とみている。 

◆ Regional Water Resources Development Plan のようなものはない。将来計画は、本部の方が担当。

ダム計画や井戸計画やその後の実施は基本的に本部の担当。上下水の計画は Regional の担当。 

◆ 下水の再利用は、一部で使われているが、全体からはわずかな量である。。 

◆ 環境影響調査に関しては、下水については必要である。つまり汚水を排水したり、スラッジを捨てる

ことが調査の対象となり、例えばパイプラインの敷設などには必要ない。調査が必要な場合は、環境

調査のライセンスをもつコンサルタントに依頼する。ダムについては、必要かどうか分からない。調

査報告書の例を見せてほしいと言ったところ、もっていないとのこと。 

◆ 最近急に、多くのプロジェクトが開始されたのには、予算が３年前から急増したことが大きい。以前

の３倍くらいになっている。 

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

１．日時 平成 19 年 1 月３１日（水）08:30～9:40 

２．場所 Ministry of  Water and Electricity の Al Bahah Regional Office(Director General の執務室) 

３．出席者 

【Ministry of Water and Electricity、Al Bahah Regional Office】 

Mr. Mohammed M. Al-thaid, Director General of Regional Office 

Mr. Geber Mesfer Al-Faili, Geologist 

【Ministry of Water and Electricity 本部】 

Mr. Ghanem Abd. Al-Gahnem, Hydrologist 

【Ministry of Water and Electricity, Jeddah Regional Office】 

Mr. Habib Mohammed Khayat, Hydro-geologist 
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【調査団】 

岡田 弘  治水計画/流域管理（㈱ エヌジェーエス・コンサルタンツ） 

--------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

JICA 調査の内容・予定及び今回訪問の目的などを簡単に説明した後、質疑応答が行われた。その後でサイ

ト踏査の予定があったので、極力時間をかけないように進めた。 

◆ Regional Office の組織について、アラビア語の組織図が渡された。説明してもらうのは省略したが、

Regular staff は州全体で約 100 名、そのうち Engineer や Technical specialist は 10 人以下とのこと

であった。 

◆ 州の面積は 36,000km2、人口は約 40 万人。 

◆ 水需要については、算定や推定をしたことはない。 

◆ 農業と上水の使用量がどのくらいの比率になるのかは分からない。上水用のダムでも、必要に応じて

農業用に放水することもある。 

◆ （州として）水資源開発に関する将来計画はたてていない。将来計画は本部の担当と考えている。基

本的に、ダム、井戸、給水、下水などの計画・設計は、本部の担当である。Regional Office は、基本

的に施設の O&Ｍを担当している。但し、ダムに関しては、既存ダムは、Regional Office だが、新規

ダムは本部が O&Ｍをすることになっている。 

◆ 現在の水源及び給水施設状況 

州の水源は主として、次の２ヶ所（システム）である。 

・ Al-Agige dam（浄水場あり）及び Al-Agige 地区井戸からの送水システム（15,000m3/day 程度？） 

・ Arada 井戸群（20 ヶ所）からの送水システム(20,000～40,000 m3/day) 

両システムは、Shahba 貯水池へ送水され、そこから Al Baha 市他各所へ送られる。但し、現在給水の

Pipeline network はなく、すべて給水車で給水される。 

他に、村単位の小規模井戸開発プロジェクト（73 ヶ所）がある。しかし、村単位でも Pipeline ではない。

Desalinated water はない。水質的には、全体の 70％以上は、飲料水として問題ない。 

◆ 現在建設中又は計画中の水源及び給水施設状況 

現在３ヶ所でダムを建設中である。そのうち、Arada dam が大きく、現在の Arada 井戸群の容量を増大

させることになる。新たな井戸開発の計画は現在ない。Desalinated waterがJeddah近くの工場の拡張で、

Taif を通って送水される計画がある（40,000m3/day）。2010 年ころには完成する見込み。また、上水の

Pipeline network の工事も、まもなく開始される予定。 

◆ 下水システムは現在なく、各戸に Septic tank がある。但し、下水システムの建設は近いうち開始さ

れることは決まっている。STP の処理容量は 48,000m3/day。下水再利用は考えていない。 

◆ Run-off GS はない。気象・降雨観測については、Regional Office の担当者が、観測管理して、本部へ

観測記録を送っている。消耗品やスペアパーツは本部から送られる。 

◆ 水質は、上水については定期的に行っている。 

◆ 洪水被害は、この州ではほとんどないと思う。 
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◆ 環境影響調査については、本部の担当と考えている。（昨年作成されたという）環境の法令・ガイドラ

インは受け取っていない。 

◆ 過去に作成された水資源開発の調査報告書は全くもっていない。現在建設中や計画中のプロジェクト

の報告書もない。但し、給水に関するものは一部ある。プロジェクトの報告書の保管や管理は、本部

担当である。 

◆ Al Baha 州は、他州にまたがる流域が大部分だが、開発や利用に関して、特に他の州と協議などして

いない。調整が必要な場合は、Ministry of Interior が担当するはず。 

◆ Watershed conservation、Forestation の計画や活動は特にない。 

---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

３．日本大使館への報告 

１．日時 平成 19 年 1 月２１日（日）13:30～14:25 

２．場所 日本大使館の会議室 

３．出席者 

【日本大使館】 

岡 浩 公使 

尾藤 文人 書記官 

【JICA サウジアラビア事務所】 

中内 清文 所長 

楠 洋介 所員 

【調査団】 

永田 謙二 総括（JICA） 

沢田 博美 調査監理（JICA） 

岡田 弘  治水計画/流域管理（㈱ エヌジェーエス・コンサルタンツ） 

望月 誠美 環境・社会配慮（㈱ 国際開発アソシエイツ） 

事前調査現地報告書を渡した後、沢田団員が今回の調査の日程を説明し、永田団長が団長所感のポイント

を説明した。その後、公使からコメントと質問があった。 

◆ サウジには、貯水出来るダムサイトが限られているので、新たな開発地点を探すのは困難となる可能

性がある。 

◆ 海水淡水化と廃水再利用を含んでいるのかという質問に対して、永田団長が、状況調査はするが計画

には含めないつもりと返答。 

◆ サウジでは、水管理の行政・制度整備が遅れている。 

◆ 世銀が水セクターの支援をしようとしていると聞いている。 

◆ 明後日に日本主催の「水セミナー」が行われることになっているが、これらは、淡水化に関するもの

で、日本企業（13 社？）が参加する。 

◆ サウジへの Technical Assistance は 2010 年には終了する予定。 
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◆ 表流水及び浅層地下水の観測を調査で行うのかという質問に対して、永田団長が、どうするかは課題

事項であると説明。 
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